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Max. Luminous Maximum
Type Input Voltage Power Life Span Flux Dimensions Weight Projected
Area
752510 mnow 25000 h 800 Im 114x91 x51 mm 0,197 kg 0,01 m?
752520 220-240V AC 20W 25000 h 1600 Im 147 x 107 x55mm | 0,382kg 0,02 m?
752530 50Hz 30W 25000 h 2400 Im 178 x 134x55mm | 0,521kg 0,03 m?
752540 50W 25000 h 4000 Im 208 x 154 X 55 mm 0,720 kg 0,03 m?
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GB | LED floodlight SMD

LED reflector is designed for indoor and outdoor use to be mounted on a firm ground.
Ingress Protection IP65 - for outdoor use

Mounting

Mount the lamp firmly onto a solid basis, for example a wall (fig. 1, 2, 3).

Installation height 2.3-3 m.

Connect a power cable for connection to a 220-240 V~ power network.

The cable must not be plugged into the power network during installation of the spotlight.
Direct the reflector as shown on fig. 1 and 2.

L L - brown - live wire
G G - green&yellow - earth wire (ground)
N N - blue - neutral wire

Maintenance instructions:

Before maintenance, switch off the lamp and wait until it is cooled.

Clean it with a soft moistened cloth.

Never submerge the lamp in water or other liquids.

During maintenance, observe general rules for occupational safety, and be very careful.

WARNING

« The reflector is designed entirely for firm mounting.

The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced;

« Before connecting to the 220-240 V~ make sure that the connecting if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.
wire is not under voltage. This operation can be carried out only by « The lights source of this luminaire is not replaceable; when the light
an authorized person. source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

« Respect a minimum distance of Tm between the appliance and the « Terminal block not included. Installation may require advice from
object or surface which you wish to lighten. a qualified person.

« If you place the reflector below the roof, keep the minimum 0.2 m « Terminal block for connection of power supply: 3 terminals screw-
distance measured from the upside of the reflector to the bottom less type, rated for cross-section range including 1 mm? and voltage
of the roof. min 230 V.

Do not use the reflector without the protection glass.
The protection from dangerous contact voltage is ensured by
,earthing”.

Type Z attachment
Caution, risk of electric shock A\

EMOS spol s.r.o. declares that the Z52510, ZS2520, ZS2530, ZS2540 is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ | LED reflektorové svitidlo SMD

LED reflektor je uréen k montézi na pevny podklad do vnéjsich i vnitinich prostor.
Kryti: IP65 — pro venkovni prostiedi

Montaz

Reflektor pevné pfipevnéte na pevny podklad, napt. na zed - viz obr. 1, 2, 3.

Montazni vyska 2,3-3 m.

Pripojte napéjeci kabel pro pfipojeni k napéjeci siti 220-240 V~.

Pfipojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montéze reflektoru pfipojen na napéjeci sit. Pfipojeni napajeciho kabelu k reflektoru mize provadét pouze
pracovnik s kvalifikaci dle vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni, minimalné pracovnik znaly dle § 5 vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni.
Nasmérujte svit reflektoru dle obr. 1, 2.

L L - hnéda - pracovni vodic (live)

G G - zelenoZlutd - ochranny vodic (ground)

N N - modra - stfedni vodi¢ (neutral)
Pokyny pro tdrzbu:

Pred zahéjenim udrzby svitidlo vypnéte a vyckejte, nez se ochladi.

Pro cisténi pouzivejte vihky jemny hadfik.

Nikdy svitidlo neponofujte do vody nebo jiné tekutiny.

Béhem udrzby dodrzujte obecna pravidla pro bezpecnost prace a budte zvlasté opatrni.

UPOZORNENI
« Reflektor je vhodny vyhradné pro pevnou montaz. + Ochrana pted nebezpecnym dotykovym napétim je zajisténa
« Zachovejte minimalnivzdalenost 1 m mezi reflektorem a pfedmétem ,nulovanim”,
nebo plochou, kterou osvétlujete. + Vnéjsiohebny kabel nebo $nilira tohoto svitidla se nemohou nahradit;
« Umistujete-li reflektor pod zastreseni, zachovejte mezi vrchni stranou pokud je $ndira poskozena, musi se svitidlo znicit.
reflektoru a spodni stranou zastfeseni minimalni vzdalenost 0,2 m. « Svételny zdroj tohoto svitidla je nevymeénitelny; po skonceniZivotnosti
« Pii pouziti reflektoru na hotlavé plose dodrzte predeslé pokyny. tohoto svitidla je nutno vymeénit celé svitidlo.
« Reflektor Ize pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace a jisténi « Svitidlo nema svorkovnici. Instalace mize vyzadovat pomoc kvali-
odpovida platnym normam. fikované osoby.
« Pred jakymkoliv zdsahem do svitidla nebo provadénim udrzby a « Svorkovnice pro pfipojeni k napajeni: 3-svorkova bezsroubové, umoz-

servisu je nutno reflektor odpojit od elektrické sité. Tuto ¢innost fnujici pevné pripojeni vodice o prifezu 1 mm? pro napéti min. 230V
smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu platnych vyhlasek o Svitidlo s upevnénim typu Z

zpusobilosti k ¢innostem. Pozor, nebezpedi trazu elektrickym proudem A\

Nepouzivejte reflektor bez ochranného skla.

EMOS spol. s r.o. prohlasuje, ze ZS2510, 252520, ZS2530, ZS2540 je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi smérnice.
Zatizeni |ze volné provozovat v EU. Prohléseni o shodé Ize najit na webovych strankach http://www.emos.eu/download.
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SK | LED reflektorové svietidlo SMD

LED reflektor je urceny do vonkajsich a vnutorny priestorov k upevneniu na pevny podklad.

Kryti: IP65 — pre vonkajsie prostredie

Montaz

Reflektor pevne pripevnite na pevny podklad napr. na stenu vid. obr. 1, 2, 3.

Montazna vyska 2,3-3 m.

Pripojte napajaci kdbel pre pripojenie k napéjacej sieti 220-240 V~.

Pripojovany vodi¢ nesmie byt v dobe montaze reflektoru pripojeny na napajacej sieti. Pripojenie napéjacieho kabla k reflektoru méze vykonavat iba
pracovnik s kvalifikdciou podla vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platnom zneni, minimalne pracovnik znaly podla § 5 vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platnom zneni.
Nasmerujte svit reflektoru podla obr. 1, 2.

L L - hneda - pracovny vodic (live)

G G - zelenoZlta - ochranny vodi¢ (ground)

N N - modré - stredny vodi¢ (neutral)
Pokyny pre udrzbu:

Pred zaciatkom udrzby svietidlo vypnite a pockajte, kym sa ochladi.

Na cistenie pouzivajte vihkd jemnu handricku.

Nikdy svietidlo neponarajte do vody alebo inej tekutiny.

Pocas udrzby dodrzujte vieobecné pravidla pre bezpecnost prace a budte zvlast opatrni.

UPOZORNENIE

« Reflektor je vhodny vyhradne pre pevni montaz.

Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napatim je vykonana

« Ak umiestnujete reflektor pod zastresenie, je treba zachovat mini- ,nulovanim”,
malnu vzdialenost 0,2 m, merané od vrchnej strany reflektoru ku « Vonkajsi ohybny kébel alebo $ntra tohto svietidla sa nemo6zu nahradit;
spodnej strane zastresenia. ak je $nura poskodend, musi sa svietidlo znicit.

« Zachovajte minimalnu vzdialenost 1 m medzi reflektorom a predme- « Svetelny zdroj tohto svietidla je nevymenitelny; po skonceni Zivotnosti
tom alebo plochou, ktorti chcete osvetlovat. tohto svietidla je nutné vymenit celé svietidlo.

« Pri poutziti reflektoru na horlavej ploche dodrzte predoslé pokyny. « Svietidlo nema svorkovnicu. Instaldcia méze vyzadovat pomoc

« Pred akymkolvek zasahom do svietidla alebo vykonavanim udrzby kvalifikovanej osoby.
a servisu je nutné reflektor odpojit od elektrickej siete. Tuto ¢innost - Svorkovnica pre pripojenie k napdjaniu: 3-svorkova bezskrutkova,
smie vykonavat iba osoba ZNALA v zmysle platnych vyhlasok o ktord umoznuje pevné pripojenie vodica s prierezom 1 mm?, pre
sposobilosti k ¢innostiam napatie min. 230 V.

Reflektor je mozné pripojit iba do elektrickej siete, ktorej instalacia a
istenie odpoveda platnym normam.
Bez ochranného skla nepouzivajte reflektor.

Svietidlo s upenenim typu Z
Pozor, nebezpecenstvo Urazu elektrickym pridom A,

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, ze 252510, ZS2520, ZS2530, ZS2540 je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami
smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode mozno néjst na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

PL | Naswietlacz LED SMD

Reflektor LED jest przeznaczony do uzytku wewnatrz pomieszczer oraz na zewnatrz.
Stopien ochrony: IP65

Montaz

Reflektor nalezy mocno przymocowac do stabilnej powierzchni zgodnie z obrazkami fig. 1 do fig. 3.

Wysokos$¢ montazowa 2,3-3 m.

Na tylnej stronie reflektora nalezy odkreci¢ plastikowa pokrywe na pudetku z listwg zaciskowa i przytaczy¢ kabel zasilajacy

do przytacza sieci zasilajacej 220-240 V~.

Podtaczany przewdd nie moze by¢ w trakcie montazu podtgczony do sieci zasilajacej 220-240 V~. Przytgczenie kabla zasilajacego
do reflektora moze wykona¢ pracownik posiadajacy odpowiednie kwalifikacje.

Switto reflektora nalezy ustawi¢ wg rysunku fig. 1, fig. 2.

L L - brazowy - przewdd fazowy (czynny)
G G - z6tto-zielony - przewdd ochronny (uziemienie)
N N - niebieski — przewod zerowy (neutralny)

Zalecenia do konserwacji:

Przed rozpoczeciem konserwacji reflektor nalezy wytaczyc¢ i poczekac, az wystygnie.

Do czyszczenia stosujemy wilgotna, delikatng $ciereczke.

Reflektora nigdy nie zanurzamy do wody albo do innych cieczy.

Podczas konserwacji przestrzegamy ogélnych zasad bezpieczenstwa pracy i zachowujemy szczegélna ostroznosc.

UWAGA
« Reflektor jest przystosowany jedynie do stabilnego montazu. « Przytaczenie do sieci zasilajgcej moze wykonac pracownik posiadajacy
« Przed przystapieniem do montazu nalezy wytaczyc napiecie sieciowe. odpowiednie kwalifikacje.
« Nalezy zachowa¢ minimalna odlegtos¢ Tm pomiedzy reflektorem a + Zasilajacy przewdd gietki do tego reflektora jest niewymienny i
przedmiotem lub powierzchnia, ktéra ma by¢ oswietlana. dlatego, jezeli ten przewod zostanie uszkodzony, to caty reflektor
« W przypadku gdy reflektor bedzie umieszczany pod zadaszeniem trzeba bedzie zlikwidowac.
nalezy zachowac¢ minimalna odlegtos¢ 0,2 m pomiedzy gérna czescig - Zrédto $wiatta w tym reflektorze jest niewymienne; po zakoAczeniu
reflektora a zadaszeniem. okresu eksploatacji tego reflektora trzeba go wymieni¢ w catosci
« W przypadku uzywania reflektora w poblizu powierzchni tatwo na nowy.
palnych nalezy stosowac sie do okreslonych zasad postepowania. + Reflektor nie ma listwy zaciskowej. Przy jego instalacji moze by¢
« Nalezy doktadnie umocowa¢ gumowe uszczelnienie, aby zostata potrzebna pomoc wykwalifikowanej osoby.

zagwarantowana dobra izolacja reflektora.



- Listwa zaciskowa do podtaczenia zasilania: 3-przewodowa bezsru- - Oprawa oswietleniowa z mocowaniem typu Z

bowa, umozliwiajaca podiaczenie na state przewodoéw o przekroju - Uwaga, niebezpieczeristwo porazenia pradem elektrycznym A\
1 mm?, na napiecie min. 230V.

EMOS spol. s r.0. oswiadcza, ze wyréb 752510, 252520, 252530, ZS52540 jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi, wiasciwymi postano-
wieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowac w UE.
Deklaracja zgodnosci znajduje sie na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

HU | SMD LED reflektor

A LED reflektor beltérben és kiiltérben szilard alapon régzitve hasznalatos.
Boritas: IP65 - kinti kdrnyeztnek megfelel6en.

Szerelés

A reflektort szorosan rogzitse szilard alapra pl. falra, lasd az abrat alabb.

Beszerelési magassag: 2,3-3 m.

A reflektor hatoldalan vegye le a mlianyag fed6t a kapcsolotabla dobozkajardl és csatolja a tapvezetéket a 220-240 V~ hélozatra.

A tapvezetéket a reflektor szerelése alatt tilos a 220-240 V~ halézathoz csatolni. Figyelem! A termék Gizembe helyezését csak szakember végezheti!
Az élet- és balesetvédelmi szabalyok be nem tartasaért, illetve a hibas szerelésbél adodo esetleges sériilésért, a termékek karosodasaért semmilyen
felelésséget nem vallalunk.

A reflektorfényt iranyitsa a fig. 1, fig. 2 abr. megfelel6en.

L L - barna - fazis
G G - z6ld-sarga - foldelés
N N - kék - nullvezeté

Karbantartasi Gtmutaté:

Karbantartasi munkék el6tt kapcsolja le a lampat, és varja meg, amig az egység lehdil.

Egy enyhén nedves, puha rongy hasznalataval tisztitsa meg.

Soha ne meritse a lampét vizbe vagy mas folyadékba.

A karbantartas soran tartsa be a foglalkozasbiztonsagi szabalyokat, és igen korultekintéen jarjon el.

FIGYELMEZTETES
« Areflektort sohase helyezze ridra vagy oszlopra. + A gumi tomitést megfeleléen rogzitse, hogy a reflektor megfelelé
- Areflektor kimondottan csak szilard szerelésre alkalmas. fedését biztositsa.
« A reflektor és megvilagitani kivant targy vagy terilet kozott tartsa A reflektor védéiivegét azonnal cserélje ki tjra.
meg a minimalis 1 m-es tavolsagot. A veszélyes érintési fesziiltség ellen a védelem ,nulldzéssal” van

« Ha a reflektor tetézet ala van helyezve, be kell tartani a 0,2 m mini- elvégezve.
malis tavolsagot, amely a reflektor felsé szélétdl a tetd alsé széléig + A lampatest kiils6 flexibilis kdbele vagy tédpkabele nem cserélhetd;
van mérve. ha a tapkabel megsériil, dobja ki a lampatestet.

- Ha a reflektor égheté anyagra van rogzitve, tartsa be az el6z6 + Aldmpatest fényforrasa nem cserélhetd; ha a fényforras eléri élettar-
el6irasokat. tama végét, cserélje ki az egész lampatestet.

« Ne rogzitse a reflektort a mennyezetre. + A kapocsléc nem tartozék. A felszereléshez szakember tanacséra

« Barminem( behatolas el6tt vagy a vilagitotesten végzett karban- lehet sziikség.
tartas illetve szerviz el6tt a reflektort ki kell kapcsolni az elektromos + Sorkapocs a tapfesziltséghez csatlakoztatashoz: az 1 mm? vastag
hélézatrdl. Ezt a tevékenységet csakis olyan személy végezheti, aki vezeték 3 soros csavarmentes szilrd rogzitéséhez, 230 V tapfe-
az érvényes el6irdsok értelmében jogosult és ISMERETEKKEL bir az sziiltséghez.

ilyen tevékenység végzésére.
A reflektor csakis olyan elektromos halézathoz csatolhato, amelynek
szerelése és biztositasa az érvényes szabvanyoknak megfelel.

Z tipusu csatlakozas
Vigyazat, dramiités veszélye A\

Az EMOS spol s.r.o. kijelenti, hogy az Z52510, Z52520, Z52530, Z52540 megfelel az irdnyelv alapvet6 kovetelményeinek és egyéb
vonatkozoé rendelkezéseinek. A késziilék az EU teljes teriiletén hasznalhato. A megfelel6ségi nyilatkozat letSlthet6 az alabbi honlaprol: http://www.
emos.eu/download.

SI| LED reflektor SMD

LED reflektor je namenjen za zunanje in notranje prostore in pritrditev na trdno podlago.
Zascitna stopnja: IP65 - za zunanje okolje.

Montaza

Reflektor trdno pritrdite na trdo podlago, npr. na zid: glej. sliko spodaj.

Visina namestitve 2,3-3 m.

Na hrbtni strani reflektorja odvijte pokrovcek iz umetne mase na omarici z vezno letvico in prikljucite napajalni kabel za povezavo z napajalnim
omrezjem 220-240 V~.

Priklju¢ni vodnik ne sme biti v ¢asu montaze reflektorja prikljucen na napajalno omrezje 220-240 V~. Prikljucitev napajalnega kabla na reflektor sme
izvesti samo pooblascena oseba.

Reflektor usmerite v skladu s sliko fig. 1, fig. 2.

L L - rjava - fazni vodnik (live)
G G - zeleno-rumena - zascitni vodnik (ground)
N N - modra - sredinski vodnik (neutral)

Navodila za vzdrzevanje:

Pred zacetkom vzdrzevanja svetilko izklopite in pocakajte, dokler se ne ohladi.

Za ciscenje uporabljajte vlazno fino krpo.

Svetilke nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

Med vzdrzevanjem upostevajte splosna pravila za varstvo pri delu in bodite posebej previdni.



OPOZORILO
« Reflektor je primeren izklju¢no za fiksno montazo. Pravilno pritrdite gumijasto tesnilo, da zagotovite pravilno zas¢ito
Reflektorja ne pritrjujte na strop. reflektorja.
Upostevajte minimalno razdaljo 1 m med reflektorjem in predmetom Brez zas¢itnega stekla reflektorja ne uporabljajte.
ali povrsino, ki jo zelite osvetljevati. Zas¢ita pred nevarno napetostjo dotika je izvedena z,,ni¢enjem”.
Ce namescate reflektor pod stre$no konstrukcijo, upostevajte mini- Zunanjega fleksibilnega kabla ali vrvica svetilke ni mozno nadomestiti;

malno razdaljo 0,2 m, merjeno od zgornje strani reflektorja do spodnje e je vrvica poskodovana, se svetilka mora uniciti.

strani stre$ne konstrukcije. - Svetlobni vir te svetilke je nezamenljiv; po preteku Zivljenjske dobe
« Priuporabi reflektorja na gorljivi povrsini upostevajte prej navedena svetilke je treba zamenjati celotno svetilo.

navodila. - Svetilo nima vrstne sponke. Namestitev lahko zahteva pomo¢
« Pred kakr3nim koli posegom v svetilo ali vzdrzevanjem in servisira- usposobljene osebe.

njem je potrebno odklopiti reflektor od elektricnega omrezja. Le-to - Lestencna sponka za prikljucitev na napajanje: 3-polna brezvija¢na,

lahko izvede samo POOBLASCENA oseba v smislu veljavnih uredb o ki omogoca fiksno prikljucitev prevodnika preseka 1 mm?, za nape-

sposobnosti za posamezne dejavnosti. tost min. 230 V.

Reflektor se lahko prikljuc¢i samo v elektri¢cno omrezje, katerega
instalacija in zavarovanje ustreza veljavnim normam.

Svetilo s pritrditvijo tipa Z
Pozor, nevarnost elektri¢cnega udara A

EMOS spol.s r.o. izjavlja, da sta 252510, 252520, Z52530, ZS2540 v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi
dolocbami direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh http://
www.emos.eu/download.

|[HR|BA|ME | LED reflektor SM

LED reflektor namijenjen je za postavljanje na ¢vrstu podlogu u vanjske i unutrasnje prostorije.
Zastita: IP65 - za vanjsku sredinu

Montaza

Reflektor ¢vrsto pri¢vrstite na ¢vrstu podlogu, npr. na zid - vidisl. 1, 2, 3.

Montazna visina 2,3-3 m.

Prikljucite kabel napajanja za uklju¢enje u mrezu napajanja 220-240 V~.

Priklju¢eni vodic tijekom montaze reflektora ne smije biti uklju¢en u mrezu napajanja. Povezivanje priklju¢nog kabla sa reflektorom smije biti izvrseno
samo od strane ovlas¢ene osobe.

Usmijerite sjaj reflektora premasl. 1, 2.

L L - smeda - radni vodi¢ (live)
G G - Zuto-zelena - zastitni vodi¢ (ground)
N N - plava - srednji vodic (neutral)

Upute za odrzavanje:

Prije pocetka odrzavanja iskljucite svjetiljku i pricekajte dok se ne ohladi.
Za ciscenije se koristite vlaznom mekom krpom.

Svjetiljku nikada ne uranjajte u vodu niti druge tekucine.

Tijekom odrzavanja, postivajte opca pravila sigurnosti na radu i budite posebice oprezni.
UPOZORENJE

Reflektor je prikladan isklju¢ivo za ¢vrstu montazu.

Postuje minimalnu udaljenost 1 m izmedu reflektora i predmeta ili

Zastita od opasnog kontaktnog napona osigurana je ,nuliranjem”.
Ne dirati u svjetiljku, prekontrolirajte cjelovitost brtvljenja koje

povrsine na koju svijetlite. osigurava zastitu svjetiljke i njezinih dijelova.

« Kada reflektor postavljate ispod strehe, izmedu gornje strane reflek- « Vanjski savitljivi kabel ove svjetiljke ne moze se zamijeniti; ako se
tora i donje strane strehe ostavite minimalni razmak 0,2 m. kabel osteti, cijela svjetiljka se mora zamijeniti.

- Kada reflektor koristite na zapaljivoj povrsini postujte prethodne « lzvor svjetla ove svjetiljke nije zamjenjiv; kada izvor svjetla dode do
upute. kraja svojeg Zivotnog vijeka, mijenja se cijela svjetiljka.

« Reflektor se smije koristiti samo u elektri¢noj mrezi, ¢ija instalacija i + Ne ukljucuje blok priklju¢ka. Ugradnja moze zahtijevati savjet
osiguranje odgovara vaze¢im normama. kvalificirane osobe.

« Prije bilo kojeg rada sa svjetiljkom ili izvodenja odrzavanja i servisa « Terminalski blok za priklju¢ivanje napajanja: 3 terminala za pritezanje

neophodno je reflektor otkopcati iz elektricne mreze. Ovu djelatnost bez vijaka, za vodice presjeka do T mm?i napona min. 230 V.
moze obavljati jedino STRUCNA osoba u skladu s vaze¢im propisima Priklju¢ak vrste Z

za izvodenje takvih djelatnosti. Pozor - rizik od strujnog udara 2\

Ne koristite reflektor bez zastitnog stakla.

EMOS spol s.r.o. izjavljuje da su uredaj Z52510, Z52520, Z52530, Z52540 sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaze¢im
odredbama Direktive. Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

DE | LED Reflektor SMD

Ledreflektor ist zur Befestigung an eine feste Grundlage in AuBen- und Innenrdumen bestimmt.
Schutzart: IP65 - fur AuBenrdume

Montage

Befestigen Sie den Reflektor fest an eine feste Grundlage, z.B. an die Wand - siehe Abb. 1, 2, 3.

Montagehdhe 2,3-3 m.

Schrauben Sie die Kunststoffabdeckung an der Schachtel mit der Klemmleiste an der hinteren Seite des Reflektors ab und schlieBen Sie den Stromleiter
fiir den Anschluss ins Stromnetz 220-240 V~ an.

Der anzuschlieBende Stromleiter darf wahrend der Montage des Reflektors nicht ans Stromnetz angeschlossen werden. Das AnschlieBen des Strom-
leiters an den Reflektor darf nur eine qualifizierte Person.

Richten Sie das Licht des Reflektors nach Abb. 1, 2.



L L - braun - Arbeitsleiter (live)
G G - griingelb - Schutzleiter (ground)
N N - blau - Mittenleiter (neutral)

Wartungshinweise:

Vor einer Wartung die Lampe ausschalten und warten, bis sie auskuhlt.

Zum Reinigen ein feuchtes, weiches Tuch benutzen.

Die Lampe nie in Wasser oder andere Flussigkeit tauchen.

Waéhrend der Wartung die allgemeinen Arbeitsschutzregeln einhalten und vorsichtig vorgehen.

HINWEIS
« Der Reflektor eignet sich ausschlieBlich fur feste Montage. - Befestigen Sie sorgfaltig die Gummidichtung, um die richtige
« Befestigen Sie nie den Reflektor an einen Mast oder Pfeiler. Schutzart des Reflektors zu sichern.
- Befestigen Sie den Reflektor nicht an die Decke. « Schutz vor gefahrlicher Beriihrungsspannung ist durch ,Nullung”
« Wenn Sie den Reflektor unter ein Dach befestigen, ist die minimale gesichert.
Entfernung von 0,2 m, gemessen von der oberen Seite des Reflektors + Das biegsame Auflenkabel bzw. Schnur dieser Leuchte kann nicht
zu der unteren Seite des Dachs, einzuhalten. ersetzt werden; wenn das Kabel beschadigt ist, muss die Leuchte
« Halten Sie die minimale Entfernung von 1 m zwischen dem Reflektor vernichtet werden.
und dem Objekt oder der Fldche, die Sie beleuchten wollen, ein. « Die Lichtquelle dieser Leuchte kann nicht ausgewechselt werden;
« Beim Gebrauch des Reflektors auf einer Brandflache mussen Sie die nach Ende der Lebensdauer dieser Leuchte ist die komplette Leuchte
vorstehenden Anweisungen einhalten. auszuwechseln.
« Die Beschadigte Schutzabdeckung ist auszutauschen! « Die Leuchte besitzt keine Klemmenleiste. Zur Installation kann Hilfe
« Der Reflektor kann nur ans Stromnetz angeschlossen werden, dessen durch eine qualifizierte Person erforderlich sein.
Installation und Sicherung den gtiltigen Normen entspricht. + Klemmleiste zum Anschluss an die Stromversorgung: 3-adrig, schrau-
« Vor jeder Behandlung der Lampe oder Instandhaltung und Kontrolle benlos, sie muss einen festen Anschluss eines Leiters mit einem Quer-
ist der Reflektor vom Stromnetz zu trennen. Diese Tatigkeit darf nur schnitt von 1 mm? ermdglichen, fir eine Spannung von mind. 230 V.

eine FACHKUNDIGE Person im Sinne der giiltigen Vorschriften tiber
entsprechende Qualifikation durchfiihren.

Leuchte mit Z-Befestigung
Achtung, Unfallgefahr durch elektrischen Strom A

Die Firma EMOS spol. s.r.o erkldrt, dass ZS2510, Z52520, ZS2530, ZS2540 mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehérigen Bestim-
mungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitétserkldrung finden Sie auf folgender
Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | CeitnogiogHuin npoxekTop SM

LED npoeKTop npu3HayeHni Ana yctaHoBKM Ha GikcoBaHY OCHOBY fIK Y 30BHILUHbOMY Tak y BHYTPiLLHbOMY NPOCTOPI.
MokpwuTTaA: IP65 - ANA 30BHILLHLOIO NPOCTOPY.

YcraHoBKa

MpoxeKTop AO6PE NPVKPINiTb A0 CTabiNbHOT OCHOBW, HANPVKNAA A0 CTiHW - AVB. MANOHOK 1, 2, 3.

BucoTta yctaHoBKM 2,3-3 M.

MigkntouiTh NPUBIAHNUI Kabenb ANA 3'€QHAHHA 3 MEPEXKOI0 XKIBIEHHA 220-240 Br~.

MpuBiaHWIA KaGenb B MOMEHT YCTAHOBKY MPOXEKTOpa He MoXe ByTu MifKNoueHnin Ao enektpomepexi. Migknouatn kabenb O NPOXEKTOPa MOXe
TiNbKW KBanipikoBaHWii NpaLiBHYIK.

CBiTNno NpoKeKTopa HanpasTe 3rigHo Man. 1, 2.

L L - KopuyHeBwit — pobounii nposiaHwK (live)
G G - 3eN1eHOXO0BTWIA — 3aXVCHWIA NpoBia (ground)
N N - cvHiln - cepefHiin NpoBigHWK (neutral)

IHCTPYKUiT N0 TexHiYHOMY 06CnyroByBaHHIO:

lMepey; NOYaTKOM TeXHIYHOTO 06CYroBYBaHHS, BUMKHITL amny i noyeKaiiTe, MoKV BOHa OXONIOHe

[inA unLLEeHHs BUKOPUCTOBYiTE BONOTY M'ATKY FraHuipKy

Jlamny HiKonn He onyckaiiTe y BoAy abo B iHLy piauHy.

Mia yac TexHiuHOro 06CNYroByBaHHA, AOTPVUMYITECA 3aranbHIX NPaBun no Gesnewi npai, Ta 6yabTe HaA3BUYANHO 06EPEXHI.
3AYBAXEHHA

MpoXeKTop NPUriaHNI TiNbKK ANA GIKCOBAHOTO MOHTaXY.
3anuwitb MiHiManbHy BiACTaHb 1M. Mi>XK NPOXKEKTOPOM Ta NpeiMeToM

3axucT BiA Hebe3neyHoi Hanpyr JOTUKY 3abe3neuyeTbca <Hynem.
He BTpyuaiiteca y npoxxeKTop, nepesipTe LiNiCHICTb yLiNbHIOBaIb-

a60 NnowWaaKoto , KOTPY OCBITIETE. HMX 3aco6iB, KOTPi 3abe3neuyloTb KOPNYC NPOXKeKTopa Ta oro

« AKIWO NpoXeKTop PO3MillyeTe Mif CTPiX0t, TO MiXK BEPXHbOK KOMMOHEHTU.

CTOPOHOI MPOXKEKTOPa Ta HUKHbOI CTOPOHOID CTPIXU 3anuliTh + 30BHIiLUHii1 THy4YKUiA Kabenb abo WHYP LbOro CBITUIIbHMKA He MOXHA
MiHiManbHy BiacTaHb 0,2 M. 3aMiHUTV; AKLLO LUHYP MOLIKOMPKEHNIA, CBITUIHUK MOTPIGHO 3HULUTHA.

« [pun BUKOpUCTaHHI Ha Nerko3anmmcTi NoBepxHi AOTpUMYIATe none- « [xepeno LibOro CBIT! HEeMOXNMBO 3aMiHUTW; MicnA
peaHi iHCTpyKLii. 3aKiHUEeHHA TepMiHy Cly6U CBITUNbHUKA, NOTO BeCb HEOOXiAHO

« [poxeKTOp MOXHa NiAKNOYaTK TiNbKU O eneKTpoMepeXi , ycTa- 3aMiHUTU.

HOBKa Ta 3ano6iXKHVKM KOTPOT BiANOBIAAIOTb Ail0YNM AePXKABHUM + CBITUNbHVIK HEMAE KNeMHOi KonoaKku. [inA yCTaHOBKM MOXe 3Hafjo-
CTaHpapTam. 6uTnca fonomora KeanidikosaHoro daxisua.

« [pu KOXXHOMY BTpy4aHHi y MpOXKeKTop, AOrNAA 33 HUM abo NpoBo- + KnemHui 610K AnA NiaKNoYeHHA [0 [Kepena X1BeHHsA: 3-X Nposia-
[PKEHHAM CepBICy, NPOXEKTOP HeOOXIAHO BIKNIOUNTY Bif €NeKTpo- HW1 63 rBUHTIB, WO 03BONAE GiKCOBAHE MiAKMIOUEHHS NPOBIgHNKA
mepexi. Lia gis moxe 6yTy BUKOHAHO TiflbK1 eKCrepToM - 0Co60t0 npodinem 1 MM2, Ana Hanpyru miH. 230 B.

BiINOBIAAHO 1O YVMHHMX NPaBWN, WO BIAHOCATHCA [O KOMMNeTeHLi + CBITUNbHYIK 3 KpinneHHAM Tuny Z

AiANbHOCTI. YBara, HeGe3neKa ypaKeHHA eeKTPUYHOMO CTPYMy A

TOB «EMOS spol.» nosigomnse, wo 252510, 252520, 252530, ZS52540 BiANOBifa€E OCHOBHMM BYMOraM Ta iHLIVM BiNOBIAHUM NONOXEHHAM [VpeKTUBU.
MpucTpoem moxnmBo KopucTtyBaTuca B €C. [leknapauis BianoBiAHOCTI ABNAETLCA YaCTUHOWN IHCTPYKLIT ANA KOPUCTYBaHHA @60 MOXNBO i 3HANTN
Ha Be6-caiTi http://www.emos.eu/download.



RO | Lampa reflector cu LED SMD

Reflectorul cu LED este destinat amplasarii pe un suport rigid in spatii exterioare si interioare.
Carcasa: IP65 - pentru mediu exterior

Montajul

Fixati bine reflectorul pe un suport rigid, de ex. perete - vezi ilustr. 1, 2, 3.

Inaltimea de montaj 2,3-3 m.

Conectati cablul de alimentare pentru conectarea la reteaua de alimentare de 220-240 V~.

Conductorul conectat sa nu fie cuplat la reteaua de alimentare in timpul montérii reflectorului. Conectarea cablului de alimentare la reflector poate
fi efectuata doar de catre un lucrétor calificat.

Orientati lumina reflectorului conformiillustr. 1, 2.

L L - maro - conductor de lucru (live)
G G - verde-galben - conductor de protectie (ground)
N N - albastru - conductorul mijlociu (neutral)

Indicatii pentru intretinere:

Tnainde de inceperea intretinerii stingeti lumina si asteptati sa se raceasca.

Pentru curatare folositi carpa fina umeda.

Nu scufundati lampa in apa sau in alte lichide.

In timpul intretinerii respectati regulile generale de securitate a muncii si fiti precauti.

AVERTIZARE

« Reflectorul este potrivit doar pentru montare fixa. - Protectia la tensiune de contact periculoasa este asigurata cu

« Respectati distanta minima de 1 m intre reflector si obiectul ori »cablu nul”
suprafata pe care o lumineaza. «+ Nu interveniti la lampa, controlati integritatea mijloacelor de etan-

« Amplasati reflectorul sub acoperis, intre partea superioara a reflec- seitate, care asigura protectia lampii si a componentelor ecesteia.
torului si partea inferioara a acoperisului pastrati o distanta minima « Cablul flexibil extern sau cordonul acestei ldmpi nu se pot inlocui;
de0,2m. daca cordonul este deteriorat, lampa trebuie casata.

« La utilizarea reflectorului pe suprafata inflamabila respectati indi- + Sursa de lumind a acestei lampi nu este schimbabild; dupa incetarea
catiile precedente. viabilitatii acestei lampi este necesara inlocuirea ei in intregime.

« Reflectorul se poate conecta doar la reteaua electricd, a carei instalatie + Lampa nu are bloc de borne. Instalarea poate solicita ajutorul unei
si protectia corespund normelor valabile. persoane calificate.

- Inaintea oricarei interventii lalampa ori efectuarea intretinerii si men- + Placa de borne pentru conectarea alimentarii: cu 3 borne fara surub,
tenantei refletorul trebuie deconenctat de la reteaua electrica. Aceasta facilitand conectarea fixa a conductorului cu sectiunea 1 mm? pentru
activitate poate fi efectuata doar de o persoana INSTRUITA in sensul tensiune min. 230V.
reglementarilor valabile privind calificarea pentru aceste activitati. + Lampa cu fixare tip Z

Atentie, pericol de electrocutare A

EMOS soc. cur.l.declara, ca 252510, 252520, 252530, ZS2540 este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale directivei.
Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT | LED prozektorius SM

LED Zibintas skirtas naudoti lauke ir viduje, tvirtinant jj ant tvirto pavirsiaus.
Atsparumo klasé IP65

Tvirtinimas

Zibinta gerai pritvirtinkite ant tvirto pagrindo, pavyzdziui sienos (1, 2, ir 3 pav.)

Instaliavimo aukstis 2,3-3m.

Prijunkite maitinimo laida prie 220-240 V~ maitinimo tinklo.Laidas turi bati iSjungtas i$ maitinimo tinklo prozektoriaus tvirtinimo metu.
Nukreipkite Zibinta kaip parodyta 1 ir 2 pav.

L L - rudas - fazinis laidas
G G - zalias ir geltonas — jzeminimo laidas
N N — mélynas - neutralus laidas

Prieziurros instrukcijos:

Pries atlikdami priezitros darbus, iSjunkite lempa ir palaukite, kol atvés.

Valykite jg minksta drégna sluoste.

Nemerkite lempos j vandenj ar kitus skyscius.

Atlikdami priezitros darbus, laikykités bendryjy darby saugos taisykliy ir bakite atsargus.

DEMESIO
- Zibintas skirtas naudoti tvirtinant jj tik ant tvirto pavirsiaus - Sviestuvo isorinio lanks¢iojo kabelio arba laido negalima pakeisti; jei
« Prie$ prijungdami prie 220-240V~ el.tinklo, jsitikinkite, kad jtampa laidas pazeistas, reikia keisti $viestuva.
isjungta. Prijungti gali tik kvalifikuotas meistras. - Sviestuvo $viesos 3altinio negalima pakeisti; pasibaigus viesos $alti-
« Turi bati islaikytas maziausiai 1 m atstumas tarp Zibinto ir ap3vie- nio eksploatavimo laikui, reikia keisti visg $viestuva.
¢iamo pavirsiaus. - Junggiy blokas nepridedamas. Jrengiant gali tekti kreiptis patarimo
- Jei Zibintas tvirtinamas po stogu, turi bati islaikytas maziausiai 0,2m i kvalifikuota asmenj.

atstumas tarp Zibinto viraus ir stogo apacios. Gnybty blokas maitinimo prijungimui: 3 neprisukamo tipo, skirti
Draudziama naudoti Zibintg be apsauginio stiklo. 1 mm? skerspjavio laidininkams, maziausiai 230 V jtampai.

« |zeminimas apsaugo nuo elektros smagio. LZ" tipo priedas

Atsargiai — elektros smugio pavojus A

EMOS spol s.r.o.deklaruoja, kad 252510, ZS2520, ZS2530, ZS2540 atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisa galima
laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.



LV | LED prozektors SMD

LED reflektora prozektors paredzéts gan iekstelpam, gan aram, piestiprinasanai pie cietas pamatnes.
IP65- paredzéts lietosanai ara apstak|os.
Montésana
Piestipriniet prozektoru pie cietas pamatnes, pieméram sienas (attéls 1, 2, un 3)
Uzstadisanas augstums: 2,3-3m.
Savienojiet stravas kabeli ar 220-240 V~ stravas tiklu. Prozektora uzstadisanas laika kabelim ir jabat atvienotam no stravas tikla.
Noregulgjiet lukturi ka radits attéla 1 un 2
L - brans — aktivs vads

E G - zal$ un dzeltens — zemé&juma vads
N N - zils - neitrals vads

Apkopes instrukcijas:

Pirms apkopes izslédziet lampu un pagaidiet, lidz ta ir atdzisusi.

Tiriet to ar mikstu, mitru dranu.

Nekad neiemérciet lampu adent vai citos kidrumos.

Apkopes laika ievérojiet visparigus drosibas noteikumus un ievérojiet piesardzibu.

UZMANIBU

- Sis prozektors paredzéts lietosanai, kad ir piestiprinats pie cietas - Sigaismekla aréjo elastigo kabeli vai vadu nevar nomainit; ja vads ir
virmas. bojats, gaismeklis ir jaiznicina.

« Pirms pievienosanas 220-240V~ parliecinieties, ka savienojamais - Sigaismekla gaismas avots nav aizstajams; kad gaismas avots sasniedz
vads nav pieslégts barosanai. So procedaru var veikt tikai kvalificéta darbmuza beigas, gaismeklis ir janomaina pilniba.
persona. « Terminala bloks nav ieklauts. Uzstadisanai var bat nepieciesama

- levérojiet 1 metra minimalo distanci starp prozektoru un apgais- kvalificétas personas palidziba.
mojamo objektu. « Spailu bloks barosanas bloka pieslégsanai: tris ne skraves tipa spailes,

« Ja 30 prozektoru vélaties novietot zem jumta, ievérojiet vismaz 0.2 paredzétas $kérsgriezuma diapazonam lidz 1 mm? (ieskaitot) un
metru distanci starp lukturi un jumta virsmu. minimalajam spriegumam 230 V.

Neizmantojiet prozektoru bez aizsargstikla.
Aizsardziba pret bistamiem stravas kontaktiem, aizsarga,zemésana”.

Z veida pierice
Uzmanibul! Elektriska trieciena risks A

EMOS spol. s.r.o. apliecina, ka 252510, 252520, 252530, ZS2540 atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilstosajiem noteikumiem. lerici var
brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | LED prozektor SMD

LED-prozektor on loodud kasutamiseks nii siseruumides kui ka véljas ja see tuleb paigaldada kindlale pinnale. Kaitseaste IP65 - véliskeskkonnas
kasutamiseks

Paigaldamine

Paigaldage lamp tugevasti kdvale pinnale, nditeks seinale (joonised 1, 2, 3).
Paigaldamise kérgus: 2,3-3 m.

Uhendage toitekaabel 220-240 V~ toitevorgu tarbeks.

Valgusti paigaldamise ajal peab kaabel olema toitevorgust viljas.

Suunake reflektor selliselt, nagu on néidatud joonistel 1 ja 2.

L L - pruun - voolu all olev juhe
G G - roheline&kollane - maandusjuhe (maandatud)
N N - sinine — neutraalne juhe

Hooldusjuhised:
Enne hooldamist ltlitage lamp vélja ja oodake kuni see on maha jahtunud.
Puhastamiseks kasutage pehmet niisket lappi.
Arge kunagi kastke lampi vette ega muudesse vedelikesse.
Hooldamise ajal jargige uldiseid téoohutusnéudeid ja olge vaga ettevaatlik.
HOIATUS

« Prozektor on méeldud ainult kdvale pinnale paigaldamiseks.

« Enne Gihendamist 220-240V~ vooluahelasse veenduge, et ihendus-

Valgusti valgusallikaid ei saa asendada; valgusallika kasutusea 16p-

juhe ei ole pinge all. Seda tohib teha tiksnes volitatud isik. pedes tuleb kogu valgusti valja vahetada.
« Jatke seadme ja valgustatava pinna vahele vahemalt 1 m tiihja ruumi. « Komplekt ei sisalda klemmiplokki. Paigaldamisel voib olla vaja kvali-
« Juhul kui paigaldate prozektori raasta alla, jalgige et prozektori fitseeritud spetsialisti abi.

pealmise kiilje ja radsta vahele jaaks vahemalt 0,2 m tiihja ruumi. - Klemmiplokk toiteallikaga thendamiseks: 3 kruvi- ja mittekruvitutpi

Arge kasutage prozektorit ilma kaitseklaasita. klemmi, kasutuseks ristdikega T mm?ja min 230V pingega.
Kaitse ohtliku puutepinge eest tagab maandus. Z-tGtpi kinnitus

Valgusti valist elastset kaablit voi juhet ei saa asendada; juhtme Ettevaatust! Elektril66gi oht A

kahjustamisel muutub valgusti kasutuskdlbmatuks.

EMOS spol.s r.o. kinnitab, et toode koodiga Z52510, ZS2520, 252530, ZS52540 on kooskdlas direktiivi nduete ja muude satetega. Seda seadet tohib ELi
riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.



BG | CBeToavropeH npoxektop SMD

CBeTOAVOAHNAT OTpaxkaTen e NpeAHa3HayeH 3a 13NoN3BaHe Ha 3aKPUTO UM OTKPUTO 1 TPAGBa ia 6bie MOHTHPaH BbpXY
TBbPAA MNOBBLPXHOCT.
CreneH Ha 3awwuTa IP65 - 3a U3nonsBaHe Ha OTKPUTO

MonTax

MoHTupaliTe namnarta, KaTo A 3axBaHeTe 3APaBo 3a TBbPAA OCHOBA, HaNpumep cTeHa (pur. 1, 2, 3).

BricounHa Ha MOHTUpaHe 2,3-3 m.

CBbpiKeTe 3axpaHBaly kaben 3a cBbp3BaHe KbM efleKTpuyecka mpexa 220-240 V~.

KabenbT He TpAGBa Aa 6be CBbP3aH KbM efleKTpuyeckara Mpexa no Bpeme Ha MOHTUPAHETO Ha NpoXKeKTopa.
HacoueTe oTpaxatens, KakTo e NokasaHo Ha ¢pur. 11 2.

L L - kapaB — DaseH NpoBOAHNK
G G - 3eneH& XbNT — 3a3emMABaLLY NPOBOAHUK (Maca)
N N — cuH - Hynes npoBoHMK

MouncTBaiiTe A c MeKa, BNa)kHa Kbpna.
Hukora He noTtanaiiTe namnarta BbB BOAa Unn Apyrv Te4HOCTU.
Mo Bpeme Ha noagAapbXKKaTa CrasBaiiTe OCHOBHUTE npaswvna 3a 6e3onacHoCT npun pa60Ta n 6‘bﬂeTe MHOrO BHUMaTeNTHU.

NPEAYNPEXAEHUE

OTpax(aTenm' € NPOeKTUPaH 3a MOHTMPaHe N3UAN0 BbPXYy TBbpAa BBHLHWAT rbBKaB Kabes Ha TOBa OCBETUTESHO TASIO HE MOXeE Aaa Gb,qe

NOBbPXHOCT. 3aMeHAH; ako KabenbT e NoBpe/ieH, OCBETUTENHOTO TANO TpAbGBa Aa
- lNpepnwn cBbp3BaHe KbM eneKTpryeckaTa mpexa 220-240 V~ ce yBe- 6bAe YHULLOXKEHO.
peTe, Ye Mo CBbP3BALYMA MPOBOAHUK He Teye ToK. Tasn + CBETNMHHUAT U3TOYHWK Ha TOBa OCBETUTEJTHO TANIO He MOXKe Aa 6bae
+ onepauua Moxe Aa ce U3BbPLIN Camo OT KBanuduumpaHo nuue 3aMeHAH; KOraTo CBET/IMHHUAT N3TOUYHUK AOCTUTHE Kpas Ha eKCcrnioa-
(eNeKTPOTEXHUK). TaLMOHHWA CU KUBOT, TPAOBA [la C& CMEHM LIANIOTO OCBETUTENHO TANO.
« Ocuryperte MUHUMaNHO pascToaHMe OT 1 METbP MeXxay ypeaa n + KnemHuAT 610K He e BK/OYEH B KOMMeKTa. MOHTaXbT MoXe fla
npeAmeTa UM NOBbPXHOCTTA, KOWTO XenaeTe /1a OCBeTABATE. M31CKBa HamecaTa Ha KBanupuuypaH TeXHK.
« AKO MOHTUpaTe OTpaxaTtens rnoj NoKpuB, ocUrypete MUHUMaNHO + KnemeH 610K 3a cBbp3BaHe Ha 3axpaHBaHeTo: 3 Knemu 6e3 BUHT,
pascTosaHue oT 0,2 m MeXx/ly ropHaTa YacT Ha oTpakatens 0f106peH 3a NPOBOAHNLM C 06XBAT Ha HaMPeUYHOTO ceveHre 1 mm?
« 1 [onHaTa YyacT Ha NoKpuBa. 1 HanpexeHve MuHUMym 230 V.

Mpukpensaxe Tvn Z
BHMMaHMe, 0onacHOCT OT eNleKTpryecky yaap.

He n3nonsgaiite oTpaxarens 6e3 npeAnasHoOTO CTbKO.
3awuTaTta cpeLly onacHO HanpexeHue ce oCUrypaBa ypes ,3ase-
mABaHe".

EMOS spol.s r.o. seknapupa, ye ZS2510, 252520, 252530, ZS2540 oTroBaps Ha OCHOBHWTE N3UCKBaHUA 1 APy pasnopenbu Ha upekTtusa. O6opya-
BaHETO MOXe /la e 13Mon3Ba cBO60AHO B pamkunTe Ha EC. [leknapaumaTa 3a CbOTBETCTBIE € YacT OT ToBa PbKOBO/CTBO 1 MOXe fla 6bjle HamepeHa
CblUo Ha yebcaiita http://www.emos.eu/download.



GB| Do not throw electric appliances into unsorted municipal waste, use collection points of sorted waste! Dangerous substances from electric appliances deposited in landfills can leak into underground
waters, reach the foodchain and damage your health and well-being. For actual information about collection points, contact the local authorities.

(Z | Nevhazujte elektrické spotiebice do netfidéného komunalniho odpadu, pouzijte shérnd mista tfidéného odpadu! Z elektrickych spotfebicii ulozenych na sklddkach odpadkii mohou prosakovat do
podzemnich vod nebezpecné latky, dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi a pohodu. Pro aktudlni informace o shérnych mistech kontaktujte mistni drady.

SK | Nevhadzuite elektrické spotrebice do netriedeného komunalneho odpadu, pouzite zberné miesta triedeného odpadu! Z elektrickych spotrebicov ulozenych na skladkach odpadkov mozu presakovat
do podzemnych vid nebezpecné latky, dostat'sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie a pohodu. Pre aktudlne informécie o zbernych miestach kontaktujte miestne trady.

PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tacznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu kresl kosza. Uzytkownik, chcac pozbyc sie
sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znadeJq sie skladmkl niebezpieczne, ktdre maja szczegdInie negatywny
wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi.
HU | Ne dobja ki az elektromos fogyasztkat osztalyozés nélkiili kommuna hulladekkent hasznalja a szelektlv hulladéklerako helyet! Ha az elektromos fogyasztok hulladék lerakatra keriilnek, a

veszélyes anyagok beszivodhatnak a talajvizekbe, és bekeriilhetnek a taplaléklancha, k j ét és kényelmét! A gy(ijtd helyekre kozo aktudlis tdjé érdekében vegye fel a
kapcsolatot a helyi hatdsagokkal!
S1| Elektricnih naprav ne odlagajte skupaj z nerazvrscenimi k Inimi odpadki, uporabljajte zbirna mesta za razvrscanje odpadkov! V kolikor so elektricne naprave odlozene na odlagaliscih odpadkov,

lahko nevarne snovi pronicajo v podzemne vode in pridejo v prehranjevalno verigo ter tako skodujejo vasemu zdravju in pocutju. Za aktualne informacije o zbirnih mestih kontaktirajte lokalne oblasti.
RS|HR|BA|ME | Ne bacajte elektricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte
lokalne vlasti. Ako se elektricni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i uci u lanac ishrane i o3tetiti vase zdravlje.

DE | Elektroverbraucher nicht in den unsortierten kommunalen Abfall werfen, Sammelstellen fiir den sortierten Abfall benutzen! Von den auf den Milllabladepltzen deponierten Elektroverbrauchern

konnen Gefa ffe ins Bodt indri in die Lebensmif gelangen und ihre Gesundheit und Behaglichkeit beschadigen. Aktuelle Informationen iiber die jeweiligen Abladeplétze
sind bei den drtlichen Behdrden einzuholen.

UA | He BuKuzyiiTe eneKTpuyHi npuctpoi Ak HecopToBaki Komyuanbmamxonm KOpYCTYiiTech Micuamm 360py KOMyHanHK BiX0fjiB. 3a aKTyanbHolo iHdopMaLiieio npo micuA 360py 3Bepraiitech 40
YCTaHOB 3a MicLieM NPOXMBAHHA. fIKLLO eNeKTPUYHi NPUCTOPOT PO3MilLieHi Ha MiCLAX 3 Bi 0 p MOXYTb Np zoni BOA i AiCTaTUCh /10 Xap4oBOro 06iry

Ta NOLIKOAXYBATY Ballle 3/J0DOB'A.
RO | Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca
consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de degeuri comunale, substantele periculoase se pot infi Itra in apele subterane si pot sa ajungd in lantul alimentar, periclitind sanatatea si confortul
dumneavoastra.
LT | Nemeskite kartu su buitinemis atliekomis. Pristatykite j specialius risiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad Sios suteikty informacija
apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra ismetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir tokiu budu pakenkti
Zmoniy sveikatai.
LV | Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam i jietipasus atkritumu Skirosanas un savakSanas punktus. Lai gitu informaciju par Sadiem savaksanas punktiem, sazinieties ar vietgjo
pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt pazemes ddenos un talak ari baribas kéde, kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.
EE| Arge héirige elektnuhendu5| firge VI k ara koos olmejaétmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jadtmete k i Teavet k i ide kohta saate kohalikult

It. Elek priigiméele viskamisel vivad ohtlikud ained padseda pohjavette ja seejarel toiduahelasse ning mojutada nii inimeste tervist.
BG | He u3xBbpniite eneKTpuyeckm ypeay ¢ Hecoptup JOMAKMHCKIA ; fiTe [ B NyHKTOBETe 3a Cb6UpaHe Ha COPTUpaHY OTNAAbLN. AKTyanHa UHGopMaLA
OTHOCHO MYHKTOBETe 3a CbBUpaHe Ha COPTUaHIt OTNaZbLi MOXe Ja ONYUTe OT KOMMETEHTHUTE MeCTHiI opraku. [1pu U3XBBPAAHE Ha eNeKTPUYECKI YPeH Ha CMETULLIATa € Bb3MOXKHO
B MIOANOYBEHUTe BOAW A3 NIOMaIHaT OMACHY BeLLIECTBA, KOUTO C/1e/i TOBA /1 MPEMIHAT B XpaHWTeNHaTa Bepura U Jja yBPeAAT 3ApaBeTo Ha Xopara.
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GARANCLSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 36 mesecev.
3. EMOS Sl d.o.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, ce je okvara nastala zaradi:
- nestrokovnega-nepooblascenega servisa
- predelave brez odobritve proizvajalca
- neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmoc¢ju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri
leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne
uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS Sl d.o.o.,
Ob Savinji 3,3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci skodo na aparatu.
Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen
garancijski list z originalnim racunom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta vtem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: LED reflektor SMD

TIP:

DATUM 1ZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S|, d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si



